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a to eliminate. from their legislation any

provision prohibiting or limiting without
justifiable reasons the use of regional or
minority languages in documents relating
to economic or social life, particularly
contracts of employment, and in technical
documents such as instructions for the use
of products or installations;

to prohibit the insertion in internal regula-
tions of companies and private documents
of any clauses excluding or restricting the
use of regional or minority languages, at
least between users of the same language;

to oppose practices designed to discour-
age the use of regional or minority lan-

guages in connection with economic or

social activities;

to facilitate and/or encourage the use of

regional or minority languages by means
other than those specified in the above
sub-paragraphs.

2 With regard to economic and soc1al activi-
ties, the Parties undertake, in so far as the
public authorities are competent, within the
territory in which the regional or minority
languages are used, and as far as this is rea-
sonably possible:

a to include in their financial and banking

regulations provisions which allow, by
means of procedures compatible with
commercial practice, the use of regional

or minority languages in drawing up pay- -

ment orders (cheques, drafts, etc.) or other
financial documents, or, where appropri-
ate, to ensure the implementation of such
prov1sxons

in the economic and social sectors dlrect-
ly under their control (public sector), to
organise activities to promote the use of
regional or minority languages;.

to ensure that social care facilities such as
hospitals, retirement homes and hostels
offer the possibility of receiving and treat-
ing in their own language persons using a
regional or minority language who are in

at fjerne eventuelle bestemmelser fra de-
res lovgivning, som uretmaessigt forbyder
eller begreenser brugen af regionale sprog
eller mindretalssprog i dokumenter, der
er relateret til skonomiske eller sociale
anliggender, serlig ansattelseskontrak-

- ter, og i tekniske dokumenter som for ek-

. sempel brugervejledninger til produkter

eller installationer;

at forbyde, at der i vxrksomheders interne
regler og private dokumenter indsttes
bestemmelser, der udelukker -eller be-
grenser brugen af regionale sprog eller
mindretalssprog, i det mindste mellem
brugere af samme sprog;

at bek@&mpe enhver praksis, der ‘har til
hensigt at begranse brugen af regionale
sprog eller mindretalssprog i forbindelse
med ekonomiske eller sociale anliggen-
der;

at lette og/eller fremme brugen af regio-
nale sprog eller mindretalssprog med an-
dre midler and de ovenfor anforte.

Med hensyn til gkonomiske og sociale an-
liggender forpligter parterne sig til, i det om-
fang de offentlige myndigheder har kompe-
tence, inden for det omrdde, hvor de regio-
nale sprog eller mindretalssprogene bruges,
og for sé vidt dette med rimelighed kan lade
sig gore:

a

at indfoje bestemmelser i deres finans- og

‘bankregler, som ved hjelp af procedurer,

der er forenelige med den erhvervsmaes-

'sige praksis, tillader brugen af regionale

sprog eller mindretalssprog ved udferdi-

‘gelsen af betalingsordrer (checks, veksler

m.v.) eller andre finansielle dokumenter,
eller, i fornedent omfang, at sikre gen-

‘nemforelsen af sddanne bestemmelser;

i de gkonomiske og sociale sektorer, som
er reguleret direkte af parterne (den of-
fentlige sektor), at organisere aktiviteter

" med henblik pa at fremme brugen af regi-

onale sprog eller mindretalssprog;

at sikre, at sundheds- og socialinstitutio-
ner som for eksempel sygehuse, pleje-
hjem og herberger giver mulighed for pa
deres eget sprog at modtage og behandle
personer, der bruger et regionalt sprog el-



